
■ TRACK 01 

 

----------------------------------------------------  

…やっほ、オト君 

…嗨，弟弟。 

---------------------------------------------------- 

ごめんね、お休み中にお使い頼んで… 

尽管休日，对不起拜托了你办事..。 

----------------------------------------------------  

…うん、忘れ物 

对..我忘了东西..。 

---------------------------------------------------- 

気を付けても…いつも何か見落としちゃう 

即使小心..我总忘记什么东西..。 

----------------------------------------------------  

…ごめんね…うっかりなお姉ちゃんで 

对不起..？ 我是粗心的姐姐...。 

---------------------------------------------------- 

…外暑かったでしょ？冷たい飲み物あるから中で話そ？ 

外面很热吧？有冷饮，在内里聊天吧？ 

----------------------------------------------------  

…平気、女子更衣室、今は私しかいないから 

没关系...女更衣室...现在，因为只有我一个人..。 

---------------------------------------------------- 

一緒に帰りたいから…少し待ってて欲しいんだけど… 

因为想一起回家...不过我想让你等一下....？ 

----------------------------------------------------  

…駄目かな？ 

不好...？ 

---------------------------------------------------- 

 

 



----------------------------------------------------  

…ふふ、ありがと 

...呵呵呵...谢谢。 

---------------------------------------------------- 

じゃ…これでも飲んで涼んでて？ 

那喝这个会凉快些吗？ 

----------------------------------------------------  

さてと…届けて貰ったし…早速… 

那么...因为你就带来了这个。马上。 

---------------------------------------------------- 

…んしょっと 

嗯...！ 

----------------------------------------------------  

…わ、汚い…どうして飲み物吐き出すの…？ 

哇？好脏啊！你为什么把饮料都吐出来了？ 

---------------------------------------------------- 

…何で脱ぐのって…着替えないと帰れないでしょ？ 

我为什么要脱衣服？因为不换衣服我就不能回家，对吧？ 

----------------------------------------------------  

水着で帰るなら、下着を届けて貰った意味が無いし… 

如果我要穿着泳衣回家，那么让别人送内衣就没有意义了…… 

---------------------------------------------------- 

…別に、オト君なら…見ても良いよ？ 

......弟弟看一下就没问题吗？ 

----------------------------------------------------  

…昔お泊りした時とか、一緒にお風呂入って身体洗ったりした事 

…以前我们来这里过夜的时候，都会一起洗澡，洗身体。 

---------------------------------------------------- 

…覚えてるでしょ？ 

......你还记得吧？ 

----------------------------------------------------  



---------------------------------------------------- 

なら、裸を見られても…別に問題は… 

所以，即使别人看到我的裸体……也没问题…… 

----------------------------------------------------  

…変なオト君 

...奇怪的人 

---------------------------------------------------- 

…目まで瞑って… 

…闭上眼睛…… 

----------------------------------------------------  

気を使わなくて良いのに… 

不过你不必担心... 

---------------------------------------------------- 

…見られて困る訳じゃ… 

……就算被人看见也不会有什么麻烦的…… 

----------------------------------------------------  

…あっ…そっか… 

…我懂了… 

---------------------------------------------------- 

…ん、オト君？ 

......嗯，弟弟？ 

----------------------------------------------------  

…着替えたから、目…もう開けても良いよ？ 

……我已经换好衣服了，你可以睁开眼睛了，好吗？ 

---------------------------------------------------- 

…じゃん 

… 当当！ 

----------------------------------------------------  

見て、届けて貰った下着 

看看我收到的内衣 

---------------------------------------------------- 



----------------------------------------------------  

一目惚れして、つい買ってしまった 

我一见钟情并最终买下了它。 

----------------------------------------------------  

オト君、気に入るかなって…思ったんだけど… 

我想知道你是否会喜欢它，弟弟...... 

---------------------------------------------------- 

…どう、似合ってるかな？ 

......你觉得怎么样？适合我吗？ 

----------------------------------------------------  

…ふふ、分かったんだ…どうして目を瞑るのか 

……呵呵，我明白了……你为什么闭上眼睛？ 

---------------------------------------------------- 

見られたら困る下着で恥をかかない様に… 

不要因为穿着不想让别人看到的内衣而感到尴尬…… 

----------------------------------------------------  

…お姉ちゃんに気を使ったんでしょ？ 

……你只是在体谅你的姐姐吧？ 

---------------------------------------------------- 

…オト君は優しいから 

…因为弟弟很善良 

----------------------------------------------------  

…でも安心して 

…但请放心 

---------------------------------------------------- 

これは、お姉ちゃんも自信ある 

这是我姐姐很自信的事情。 

----------------------------------------------------  

…だから、ね？ 

…所以我？ 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

…どう？この下着…オト君は好き…？ 

...你觉得怎么样？你喜欢这款内衣吗……？ 

---------------------------------------------------- 

…そうじゃない…？俺が困るって… 

……不是吗？我很为难…… 

----------------------------------------------------  

…あ、こら…逃げちゃ駄目… 

……啊，喂……别逃啊…… 

---------------------------------------------------- 

そうやって誤魔化すの… 

你就是这样误导别人的…… 

----------------------------------------------------  

…オト君の悪い癖… 

…弟弟的坏习惯…… 

---------------------------------------------------- 

…ほら…ちゃんと見なさい 

…看…仔细看 

----------------------------------------------------  

このブラもパンツも…喜んで欲しくて買った… 

我买这件胸罩和内裤是因为我希望你开心。 

---------------------------------------------------- 

…どう…好きか嫌いか…はっきり言って… 

......怎么样...喜欢不喜欢...？说实话... 

----------------------------------------------------  

…可愛くて…似合ってる？ 

...很可爱...适合我吗？ 

---------------------------------------------------- 

…おぉ～…やっぱりオト君の好みだった… 

……哦哦哦……这绝对是弟弟的喜好…… 

---------------------------------------------------- 



----------------------------------------------------  

それに…似合ってるんだ…これ… 

而且...这很适合你...这个... 

----------------------------------------------------  

…ふふ…嬉しい…♡ 

...呵呵...我很开心...♡ 

---------------------------------------------------- 

オト君に褒めて貰えるなんて… 

受到弟弟的夸奖…… 

----------------------------------------------------  

…高くても買った甲斐があった… 

…虽然价格昂贵，但物有所值…… 

---------------------------------------------------- 

…ん～ふふ♡ 

...嗯嗯呵呵♡ 

----------------------------------------------------  

オト君はお姉ちゃんを幸せにする天才だと思う… 

我认为弟弟是让姐姐开心的天才...... 

---------------------------------------------------- 

ご褒美…ギュってしてあげる… 

奖励……我会紧紧拥抱你…… 

----------------------------------------------------  

ふふ♡オト君の匂い…好き… 

呵呵♡我喜欢你的味道…… 

---------------------------------------------------- 

…ん…？何でっ…引き剝がそうとっ…するの…？ 

...嗯……？为什么……你要疏远我……？ 

---------------------------------------------------- 

…ヤ…離さない……何もマズくない… 

……我……不会放手……这样也没什么不对…… 

----------------------------------------------------  



---------------------------------------------------- 

…それとも…オト君は私に抱きつかれるの…きら― 

……要不……弟弟你抱抱我……不喜欢……？ 

---------------------------------------------------- 

…ん…この音 

...嗯...这个声音 

---------------------------------------------------- 

皆、練習から…戻って来たみたい… 

大家好像刚刚练习回来…… 

----------------------------------------------------  

少し…長居し過ぎた 

我呆得有点久了。 

---------------------------------------------------- 

…うん…ちょっと…マズい… 

…是啊…有点…糟糕… 

----------------------------------------------------  

…このまま見つかるのも…駄目だけど 

…要是被发现这样就不好了…… 

---------------------------------------------------- 

今出たら鉢合わせになるし… 

如果我现在出去，我就会撞见某人...... 

----------------------------------------------------  

でも…大丈夫 

不过没关系 

---------------------------------------------------- 

…このロッカー、二人位なら身を隠せるから 

...这个储物柜可以藏两个人。 

---------------------------------------------------- 

取り合えず、ここでやり過ごそう？ 

现在我们就到此为止，好吗？ 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

あの子達もすぐ帰るだろうし… 

孩子们很快就会回来…… 

----------------------------------------------------  

少しの間、大きな声を出さなきゃ問題無い… 

只要暂时不大声叫喊就没问题…… 

----------------------------------------------------  

…さ、あの子達が来る前に 

…现在，在那些孩子们到来之前。 

---------------------------------------------------- 

…早く早く 

…快点快点 

----------------------------------------------------  

…どうにか間に合った… 

…正好赶上…… 

---------------------------------------------------- 

…ふふ、でも…何だか不思議… 

……呵呵，不过……总觉得有点奇怪…… 

----------------------------------------------------  

さっきまで…離れようとしてたのに… 

我正要离开…… 

---------------------------------------------------- 

…今も…オト君は私にぴったりくっ付いてる… 

……现在……弟弟还是紧紧地抱住我…… 

----------------------------------------------------  

…お…オト君… 

…弟弟… 

---------------------------------------------------- 

…あまり…モゾモゾ…されると困る… 

 …如果你…太过摆弄的话我会很烦恼…… 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

…何で…そんなに…動くの？ 

...为什么...它...动得这么厉害？ 

---------------------------------------------------- 

…くっ付き過ぎって… 

…太接近了… 

---------------------------------------------------- 

…そんなに怒らなくても… 

…你没必要这么生气…… 

---------------------------------------------------- 

…ね、オト…君？ 

...对了，弟弟...是你吗？ 

----------------------------------------------------  

…その…もしかして…だけど… 

…嗯…也许…但是… 

---------------------------------------------------- 

…オト君は…私にくっ付かれるの…本当に…嫌、だった…？ 

……弟弟，你真的不喜欢我粘着你吧……？ 

---------------------------------------------------- 

…だとしたら…ごめんね？ 

...如果是这样的话...对不起？ 

----------------------------------------------------  

…お姉ちゃん勘違いして… 

……姐姐，你误会了…… 

---------------------------------------------------- 

ん…違う、の？ 

嗯？错了吗？ 

---------------------------------------------------- 

…そうじゃなくて…今は？ 

…不太对…现在怎么样？ 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

…何で、そんなに腰引いて… 

…你为什么这么犹豫…… 

---------------------------------------------------- 

…あっ 

…啊 

---------------------------------------------------- 

…硬く…なってる… 

你變得硬了……？ 

---------------------------------------------------- 

…これって… 

…这是… 

---------------------------------------------------- 

もしかして…離れようとしたのって… 

可能...他试图保持距离的原因是...... 

---------------------------------------------------- 

こうなっちゃう…から？ 

因为这就是发生的事情……？ 

---------------------------------------------------- 

……そっか 

……我懂了 

---------------------------------------------------- 

…うぅん…謝らないで…良いよ？ 

...嗯...不要道歉...好吗？ 

---------------------------------------------------- 

幻滅なんて…してない 

我并没有失望…… 

---------------------------------------------------- 

…むしろ、嬉しい… 

…我其实很高兴… 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

オト君も男の子で… 

弟弟也是男孩子啊…… 

---------------------------------------------------- 

お姉ちゃんで興奮してくれるんだって…分かって…♡ 

我知道你很高兴成为你的姐姐......♡ 

---------------------------------------------------- 

…ふふ 

....呵呵 

---------------------------------------------------- 

…ね？この状態って辛い…よね？ 

......对吧？这种情况很难......对吧？ 

---------------------------------------------------- 

…どうして欲しい？ 

...你想要什么？ 

---------------------------------------------------- 

…駄目、言わないと…うぅん…言って欲しい… 

...不，我必须说出来...呃...我希望你这么说... 

---------------------------------------------------- 

…これはお姉ちゃんのせいなんだから… 

这都是我姐姐的错…… 

---------------------------------------------------- 

…私が…責任取って…あげたい 

…我想对此承担责任。 

---------------------------------------------------- 

…ねぇ？言っ…て？ねぇ…？ 

...嘿？告诉我？嘿……？ 

---------------------------------------------------- 

…手で…すれば良いの？ 

我可以手工完成吗？ 

---------------------------------------------------- 



---------------------------------------------------- 

…ん、分かった… 

…嗯，我明白了…… 

---------------------------------------------------- 

…それじゃあ…お姉ちゃんの手で、いっぱいして…あげるから… 

……那么……我会给你很多……用我姐姐的手…… 

---------------------------------------------------- 

…沢山気持ち良く…なってね…？♡ 

…感觉真好…对吧？♡ 

---------------------------------------------------- 


